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AHoTauis
Y cTaTTi Ha matepiani yKpaiHCbKOI MOBM OMWUCYETLCA PSA HOBITHIX FEHAEPHMX IBEONOrii,
0coBNMBOCTEN acoLiaTUBHOI MOBEAiHKMW, HAromnowyeTbCs Ha NoTpebi BCeBIMHOrO HayKOBOrO OCMUCTIEHHS
couioctateBol npobremaTuki, Wo BNAWBAE Ha CTaH KyNbTypK MOBJIEHHS Ta PO3BUTOK CyCrifbCTBa
3aranom.
KntoyoBi cnosa: niHreoreHaeponoriyHi npobnemu, KoMyHikawisi, CTatb, reHaep.

Summary
An article reveals the range of innovative gender ideologies, peculiarities of the associative
behavior. The author outlined the necessity of comprehensive scientific understanding of social gender
problems, which affect the state of language culture and society development in general.
Keywords: linguistic and gender problems, communication, sex, gender.
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BAPWAHTbI ®OPMAIIbHOIO PECNIOHCUBA B AHIMUACKOM A3bIKE

BonpocHo-0TBETHOE €4MHCTBO — (PparMeHT Auarnora, COCTOALMIA U3 ABYX UK
Bonee MHMHOPMALMOHHO CBA3aHHBIX PENMWK, B OOHOWM M3 KOTOPbIX COOEPXUTCS BOMPOC,
a B crnepylowen(-mx) — OTBETHas peakuMst Ha 9TOT BOMPOC B COOTBETCTBUM C €ro
coaepxaHueM [3]. Bropoi ero KOMNoHeHT — BepbarbHas peakuus Ha BONPOCUTENBHOE
NpearnoXeHne — MOXeT OblTb NPEACTaBEH CaMbIMU PA3HBIMU KOHCTPYKLMAMM C CamblM
pasHbIM JIEKCUYECKUM HanosIHeHMeM. B 3aBMCUMOCTM OT TOro, MOJSIyYeH Nn OTBET
Ha NOCTaBIIEHHbIN BOMPOC, OTBETHblE PeaKUMW — PECTOHCUBHBIE MPELIOXEHNS U
pecrnoHcyBel (0T aHr1. Response — 0TBeT, peakuuns, 0T3bIB) — MOXHO pasgenutb Ha
TPW TUNA: KOHTEHT-PECTOHCUB — CTpaLLMBAIOLLMI NOSTyYaeT NPAMON OTBET Ha 3aAaHHbIN
BOMPOC W TUM KOHTEHTHOrO PECMOHCMBA COOTBETCTBEHHO OMpeensieTcs XxapakTepoMm
OTBETA, CTEMNEHBLIO €ro MHHOPMATUBHOCTW M MOSTHOTbI; SMNTU-PECTMOHCHB — B OTBETE
HeT 3aTpeboBaHHOW WHOPMaLMK, NPOTUBOMOSIOKHOCTL KOHTEHT-PECNOHCUBY 1
NaTeHT-PECMNOHCUB — Ha 3afjaHHblil BONPOC OTBEYAOLLMM MO TEM UMW UHBIM NPUYUHAM
NPSAAMOro OTBETa He JAET, HO POPMYNUPYET ero Tak, YTO CnpaLUMBaKOLLMA CaM MOXET
B TOM WS MIHOM OBBEME NOMYYNTH HYXHYIO EMY UHCDOPMALWIO.

OOHUM 13 BUOOB KOHTEHT-PECTOHCMBA ABNSOTCA (POPMasbHbIE PECTOHCUBHBIE
NPELIOKEHNS — CEMAHTUYECKM HE KOHKPETU3MPOBAHHbIE COOBLLEHWS YHUBEPCANBHOMO
XapakTepa, He BbIXOdLLMe 3a paMKW akTyanu3npoBaHHOM B BONPOCE UH(OPMALIMM 1
[aloLLme Ha Hero camblid 0BLMIA, Kak NpaBusio, NONOXUTENbHBLIN UK OTpULATENbHbIN
oTBeT: Hanpumep, a, Het, KoHeuHo, Pasymeetcs u 1.0. [4]. B ctatbe W. W. MeHbLumkoBa
TaKOro pofa KOHCTPYKLMM paccmMaTpuBaloTCa Ha MaTepuare pycckoro ssbika [4]. Yto
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KE KacaeTCs aHrmUACKoro A3blka, TO (popManbHbIiA PECMOHCUMB MOXET ObITb MPEACTaBIEH
He Tonbko cnoBamu Yes, No, 4To 0ByCnoBMEHO NEKCUKO-rpamMMaTUYecKUM CTPOEM
ncenepyemoro asbika. OTBeTbl Yes, No xapakTepHbl Oonblue [ns pa3roBOPHOMO
BapWaHTa aHrMUMCKOro A3bIKa. Takke B Pa3roBOPHOM peyn LOBOMBLHO YacTo BCTPEYaEM
okBuBaneHT Yes — nekcemy Ok/okay: Would you please help me? — OK; Can you
speak with him tomorrow? — OK.

Tak, 0Bbl4HO YTBEPANTESbHLIA OTBET B @HITIMUCKOM S3blke BKIOYaeT B Cebs
CNoBO Yes, 3aTeM MeCTouMeHwWe u rnaron: Is it warm today? — Yes, it is; Does he read
that newspaper? — Yes, he does. Kak npasuno, B KOHLE TaKoro 0TBeTa CTOUT rnaror,
KOTOpbIM HaumnHaeTcs obwmin Bonpoc: Are your friends at home? — Yes, they are; Did
your students like that lecture? — Yes, they did; Were they at the university? — Yes, they
were 1 T.0. KpaTkuin oTpuLaTenbHbli OTBET BKIKOYAET B cebs cnoeo No, MECTOMMEHME W
COOTBETCTBYIOLLMI rnaron ¢ oTpuLaTensHon vactuuein not. Is it cold? — No, it is not;
Are they at shop? — No, they are not/ No, they aren't; Is there a bank there? — No,
there is not/No, there isn’t. Ecrin B Bonpoce nognexaium sBnsieTcs MeCToUMMEHMe
you, Hanpumep, Are you a student? To cTpost oTBeT, cobeceHuk Byaet oTBeyatb OT
nepBoro nuua W, COOTBETCTBEHHO, MOCTABMT [Narofl B COOTBETCTBYKOLEN (hopMe:
Yes, | am / No, | am not. B rpaMmmatikax aHrnWACKOro sidblka 0ObIMHO MPUBOAST
cnegytoLme BapuaHTbl KpaTKoro yTeepxaeHus/otpuuanus [1, 2, 5):

YTBepauTenbHbin oTBeT  OTpuuaTtenbHblil OTBET

| Yes, | am No, | am not

He Yes, heis No, he isn't / is not

She Yes, sheis No, she isn’t/ is not

It Yes, itis No, itisn’t/is not

We  Yes,weare No, we aren’t / are not
You Yes, you are No, we aren’t/ are not
They Yes, they are No, they aren’t / are not

dopmanbHbIN  pecnoHeVB, NpeacTaBnsowmn cobon BepbarnbHy peakuuo
YTBEPXKOEHWNE, MOXET COCTOATb HE TOMBKO 13 BhILLENEPEUNCIIEHHBIX SMEMEHTOB, HO TaKkKe
BKIKOMATh B S W Apyrie KOMMOHEHTbI. Tak, Hanpumep, crieaytoLLme Mogenv (opmMarnbHbIX
pecnoHcKBoB: 1) nexkcembl So/also/likewise + BCoMoraTesnbHbIN raron + nognexatlee:
I live in London? And you? — So do I; She is working here. And what about them? — So
are they; 2) nognexailee + BcnoMmoraTtenbHbIN rnaron + nekcema too/ as well/ also:
I live in London? And you? - | do too; She is working here. And what about them? —
they are as well.

PecnoHcyB, SBNSIOLLMIACS OTPULAHWEM, MOXHO NOCTPOWUTL CreayoLwmum obpasom:
1) nekcema Neither / Nor + BcriomoraTenbHbIn rnaron + nognexawlee: | don't like this
cake? And you? — Neither do I. / Nor do I; We haven't played football. And what about
them? — Neither have they. / Nor have they; 2) nognexaliee + BCNOMOraTenbHbli
rnaron + not + either: | don't like this cake? And you? - | don'’t either; We haven't
played football. And what about them? — They haven't either v 7.n.
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UT0 )K€ KacaeTcs NEKCUYECKX BapUaHTOB (POPMaribHOMO PECTIOHCBA, TO B aHITIMACKOM
3blKe OHU NMpefCcTaBneHbl OFPOMHbIM MHOXECTBOM PasfiMyHbIX CMOB, KOHCTPYKLMA Ha
0603HayeHWe YyTBEPXKOEHNS UNK OTpULaHUS, Hanpumep, certainly, surely, of course, to
be sure; sure, unquestionably, absolutely, agreed, all right, assuredly, aye, gladly, indubitably,
roger, undoubtedly, unquestionably, willingly, yea (yTBepxaeHue); certainly not!, of course
not! No way, not at any price; nay, nix (oTpuuaHme). MoryT ObITb TaKke CTURMCTUYECKNE
pasHoBIAHOCTM dhopmarbHoro pecrnioHevea: OK, uh-huh, yeah, yep (pasroBOpHbIN BapuaHT),
certes (noaT., apxuT. akBuBaneHT certainly) u 1.n. B crnosapsx Takke npeacTaBrieHo
BonbLLOe KONMYeCTBO Takoro pofa BapuaHToB (hOpMarnbHOMO PeCnoHCKBa.

Tak, B Merriam-Webster ans nekcembl yes Haxoaum cnegytoLime CUHOHUMbI 1
aHTOHUMBI [7]:

Synonyms all right, alright, aye (also ay), exactly, OK (or okay), okeydoke (or
okeydokey), yea, yeah, yep, yo.

Related Words absolutely, assuredly, certainly, indeed, indisputably, posttively,
undoubtedly, unquestionably.

Antonyms nay, no, no way, scarcely.

B cnosape Macmillan Dictionary npefcrasneHb! crnegytowe CUHOHUMbI K CroBy
yes, KOTOpble Takke CONpPOBOXAEHb! MX AePUHULMSMU U YKa3aHWUAMU Ha OCOBEHHOCTM
MX (DYHKLMOHMPOBAHMA B peyn [6]:

yes — used for telling someone that what they have said or asked is true or correct

definitely — used for emphasizing that you mean “yes”

of course — used for saying “yes” very definitely, in answer to a question

sure — spoken used for saying “yes” or for agreeing to something

naturally — spoken used for saying “yes”, especially when that would be most
people’s answer

that’s right — used instead of “yes” as an answer to a question or statement

I don’t mind if | do — a polite and humorous way of accepting something that
is being offered to you

by all means — used for politely agreeing with someone, giving permission, or
saying “yes”

you bet — used for saying “yes” in an enthusiastic way

you’re on — used for saying “yes” when someone has invited you to compete
or do something difficult or dangerous

B Oxford Dictionary nokasaHo 22 akBuBaneHTa yes u 29 aksmeaneHToB — No,
4YTO, N0 MEHBLUEN Mepe, XapaKTepuayeT, kaarnoch bbl, Hanbornee NPoCTon hopmarnbHbIN
PECMOHCKB KaK NMEKCMYECKM W CEMAHTUYECKM 3HAYUMYKD CUHTAKCUYECKYID EOMHWLLY.
Tak, cpeay 3KBMBANIEHTOB yes ykasdaHbl cnegytowe [9]:

1. yes

You can probably do better than this most standard of affirmations.

2.yea

If you want to inject an archaic flavour into your response, then give yea a try.
It's also used as the response for an affirmative vote in the US Congress, so you can
feel legislative as well as archaic!
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3.0K

4. okey-dokey

5. by all means

This imploring affirmative suggests that “yes” is being offered in every way possible.

6. affirmative

One way to give an affirmation is, well, to just say affirmative! Largely a North
American interjection, affirmative is also heard in the phrase “in the affirmative”, as in
“you answered in the affirmative when | asked about that ice cream”.

7. aye aye

Of course, the shorter aye is more common, but far less seaworthy (and, well, fun).

8. roger

In radio communication, roger is used to acknowledge receipt of a message.

9.10-4

If you've got that hankering for a radio reference, but roger doesn’t quite suit
you, then of signals (all beginning with the number 10) originally used in police radio
communication consider the brisk and official 10-4, which is part of the “ten-code”, the
code in the US and later adopted by Citizens’ Band radio operators. The phrase
means “message received”.

10. uh-huh

The quintessential verbalized shrug, uh-huh conveys assent, but is also one of
the more noncommittal ways to say yes.

11. righto

12. very well

Both very well and very good convey a flavour of acceptance rather than excitement.

13. yup

Yup and its variation yep are such a joy to say because they all have that
delightful plosive “p”.

14. yuppers

Yuppers (and its cousin yeppers) boldly go for the extension. Perhaps best used
when it comes to childish pursuits, as in: “You want more cotton candy?!” “Yuppers!”

15. right on

Feeling an overwhelming sense of approval? Then we recommend the hearty
right on as a rejoinder.

16. ja

Used in South African English (drawn from Dutch), this “yes” interjection is also
found in German. This raucous affirmation is also sometimes spelled yah.

17. surely

Besides guiding the conversation straight into a thicket of Airplane! references,
surely also does a fine job of imparting enthusiastic assent.

18. amen

Usually uttered at the end of a prayer or hymn, meaning “so be it’, amen is also
used to express agreement or assent, sometimes in the form amen to that.
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19. fo’ shizzle

The response for (or fo’) shizzle, on the other hand, is roughly equivalent to for
sure or definitely.

20. totally

You might risk sounding a little spaced-out with this one, but it's so totally worth
the attempt.

21. sure

This is the response for someone who hemmed and hawed, but came down on
the “yes” side eventually.

22. yessir

Gender of the addressee aside, this reply can offer either deep-seated respect
or canny insubordination.

OkBuBaneHThl nekcembl No, npeacrtaBneHHble B Oxford Dictionary, Takke
CEMaHTUYECKM, CTUIMCTYECKN W (PYHKLIMOHAIBHO pasHoobpasHbl. PaccmMoTpiM HeKoTopble
13 Hux [8]:

1. no

Let's start with the easy one. No dates to Old English, unsurprisingly; a
corresponding o (meaning “ever; always”) is now obsolete.

2. uh-uh

The imitative uh-uh is first found in its written form in the 1920s.

3. nix

Originally Victorian slang, nix can be compared with the earlier German nix,
which is a colloquial shortened form of nichts (“nothing”).

4. nixie / nixy / nixey

And it wasn’t long until this slang term was given a —y/-ie suffix, used to form
pet names and familiar diminutives.

5. nope

The earliest sense of nope (albeit an unrelated word spelled the same) was
actually another name for the bullfinch, used in the early 17t century — but fast
forward to the the late 19t century and nope is being used for no, with an apparently
arbitrary extension, at around the same time that yep began being used for yes.

6. nay

This form of no is particularly characteristic of Northern English. In origin it is a
borrowing from early Scandinavian (cf. Icelandic nei). You could once also nick with
nay — that is, “answer in the negative”. Saying nay to somebody might well nick them
(in the sense “give a small scratch”), but people haven't been using this expression
much since the 14t century.

7. nah

A non-standard spelling of no, nah is often used when representing southern
English pronunciation, particularly cockney speech

8. no way

Though decried as slang by some, no way (for “no”) has a long history, dating
back at least as far as the 18t century.
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9. no way, José

It's not entirely clear why José is added to this expression, other than the
obvious novelty of the rhyme. Its history (unsurprisingly) is far shorter, with the current
earliest known use dating only to 1979.

10. negative

If you're feeling in a military frame of mind, you can say negative instead of no
(as opposed to affirmative for yes). This probably started as a way of saying “no” over
the radio with as much clarity as possible.

11. veto

Veto joins that group of Latin words (including et cetera, ad hoc, and per se)
that are used as everyday parts of English. Literally translating as ‘I forbid”, this is a
fairly commanding way to show your disapproval of a scheme.

12. out of the question

Originally meaning “beside the point, not relevant to the matter under
discussion” — that is, outside the parameters of the matter in question - this took on
the meaning “not to be considered or countenanced”. One of the earliest uses of this
later sense comes from Eliza Haywood'’s The History of Betsy Thoughtless: “A marriage
with miss Betsy was, therefore, now quite out of the question with him”.

13. no siree

You would be right in thinking that siree here is derived from sir — ultimately it
is, but it developed as a variant of sirrah (much used in Shakespeare), which (in turn)
was formed directly from sir with a (perhaps arbitrary) suffix, as a term used when
addressing men or boys with contempt.

14. for foul nor fair

Putting opposites together to cover a spectrum is a pretty good way to indicate
that something isn’t going to happen: this one can be found as far back as Chaucer’s
Canterbury Tales.

AHanuanpys ykasaHHble Bbllle BapuaHTbl YTBEPXKAEHUS U OTPUL@HNS, MOXHO
cAenaTtb BbIBOA O TOM, YTO (hopmaribHble PECMNOHCUBHbIE NPEANOXEHUS SBISIOTCH He
MeHee pasHoobpasHbIMK, YeM Apyriue TUMbl PECMOHCUBOB, NpeacTasnstowme coboi
MNOJHbIA pa3BePHYTHLIA OTBET Ha NOCTABMEHHbIA BOMPOC UNW NpeaCcTaBnstoLLLme cobon
MOMbITKY YWATW OT OTBETA Ha BOMPOCUTESbHOE NPEAOXEHNe, MOMEHATL TEMY pasroBopa
W 1.N. PopmasibHble PECTOHCKBLI TaKKe UMEHDT CBOK CELMAIVKY KaK B nnaHe CTPYKTYPHOM
WX OpraHv3aUuu, Tak 1 B NnaHe UX 1Cronb30BaHus B peun. GopmarbHbIE PECTIOHCHBDI
MOryT MCMONb30BaTLCA MPAKTUYECKW BO BCEX CTUMNAX PeYu, Tak Kak MOryT ObiTb
NpeacTaBreHbl ¥ HENTPanbHbIMUA W ONPefesieHHO CTUMMCTUYECKU-MaPKUPOBAHHBIMY
9KBMBarieHTaMm fiekceM yes/no.
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AHHOTaUmA

Cratbsl NOCBSLLEHA PACCMOTPEHMIO NTEKCUYECKMX M IPAMMATUYECKNX BApUaHTOB hopMasibHbIX
PECNOHCUBHbBIX NPEANOXEHUA, B KOTOPLIX NPEACTaBMeH NUlb CaMbli OBLWMIA — YTBEPAUTENbBHbIN
WK OTpULATENbHBIN OTBET Ha NOCTABMEHHbI BONPOC. PacCMOTPEHbI CTPYKTYPHBIE, CEMAHTUYECKIE
0COBEHHOCTU M3y4aeMblX CUHTAKCUYECKMX EOMHWL, a TaKke cneundmka ux yHKUMOHUPOBaHNS B
peun. MMpoaHanu3npoBaHbl OCHOBHblE MOZENN MOCTPOEHWUS YTBEPAWUTENBHOMO W OTPULATENbHOro
KpaTKoro oTBeTta. Ykas3aHo, YTO hopmasibHble PECTOHCUBHBIE MPEASIOKEHNS SBMSAKOTCA HE MeHee
pasHoobpasHbIMM, YeM Apyrue TWMbl PECMOHCUBOB.

KntoyeBble cnoBa: pecroHCMBHOE NPeAsioxeHne, hopmarbHbIi PECMOHCKB, YTBEPXAEHNE,
OTpULAH1E, BONPOCHO-OTBETHOE €AMHCTBO, BepbanbHas peakuus, OTBeT.

Summary

The article deals with the consideration of the lexical and grammatical variants of the formal
responsive sentences, containing only the most general — affirmative or negative answer to the given
question. It is considered the structural, semantic peculiarities of the above-mentioned syntactic
units, and the specificity of their functioning in speech. It is analyzed the main models of the creation
of positive and negative brief answer. It is stated, that formal responsive sentences are diverse as
well as the other types of the responsive sentences.

Keywords: responsive sentences, formal responsive, affirmation, negation, question-answer
entity, verbal reaction, answer.
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